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         ארצה שעיר ארצה שעיר ארצה שעיר ארצה שעיר32:432:432:432:4

To the land of Seir 

 

The word ארצהארצהארצהארצה is the same as לארץלארץלארץלארץ 
 
In Hebrew grammar, instead of the prefix לללל "to", we can put הההה on the end 

of the word instead. 

 

Other examples are ימהימהימהימה "to the sea" – meaning to the west because it 

referred to the Mediterranean sea; 

 to Kedem" – meaning to the east, referring to the ancient land of" קדמהקדמהקדמהקדמה

Kedem in that direction; 

and נגבהנגבהנגבהנגבה "to the Negev" - meaning to the south or the direction of the 

Negev desert. 


